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ctANoK 1

ÚvooľÉ UsTANovENlA

Poistenie majetku, ktoĺé uzaviera spoloČnosť K00PERATĺVA poisťovňa,

a.s. Vienna lnsuĺance Group (d'ale; len,,poisťovňa"), upravujÚ pĺísluí
né ustanovenia 0bčianskeho zákonnÍka, VŠeobecné poistné podmien-

ky pre poistenie majetku (d'alej len ,,VPP MP 2020"), pĺíslušné osobitné
poistne podmienky (d'alel len ,,OPP"), prísluŠné zmluvné dojednania (d'a_

Iej len ,,ZD"), pĺíslušné osobitné zmluvné dojednania (d'alej len 
"0ZD")

a poistná zmluva. Ak ustanovenia OPB ZD alebo OZD upravujÚ konkĺétny

vzťah medzi poisťovňou, poistnĺkom a poisteným odlišne od VPP MP 2020,

majÚ ustanovenia 0P| ZD alebo OZD v te1to Časti prednosť pĺed ustanovenia-

mi VPP MP 2020 za podmienky, ak by sa pouŽitie oboch ustanovení vzájomne

vyluČovalo. Ustanovenia pĺĺsluŠných 0PP ZD, OZD a VPP MP 2020, ktoĺé si

neodporu1Ú platia popĺi sebe.

čtÁľoľ z
PREDMIT POISTENIA

1. Predmetom poĺstenia je nehnutelhosť alebo hnutelhý majetok (d'alej len

,,veci"), bliŽšie určený a špeciÍikovaný v poistnej zmluve alebo jej pĺílohách.

2' Poistenie sa vzťahuje na,

a) veci vo vlastnĺctve poisteného,

b) cudzie veci vo vlastnĺctve cudzích osÔb, ktoĺé poistený opĺávnene uŽĹ

va alebo ich pĺevzal pĺi poskytovaní sluŽby na základe platnej zmluvy.

3. Poistiťje moŽné vec jednotlĺvo uĺčenÚ, výbeĺ alebo sÚboĺ vecí. Jednot-

livo uĺČené veci, výbeĺ alebo sÚbor vecĺ, na ktoré sa poistenie vzťahuje,

sÚ vymedzené v poistnej zmluve.

4. Ak bolo dojednané poistenie sÚboĺu vecĺ, poistenie sa vzťahuje a1 na

veci, ktoré sa stali sÚčasťou poisteného sÚboĺu po uzavretĺ poistnej

zmluvy. Veci, ktoré v priebehu trvania poistenia prestali byť sÚČasťou

sÚbotu, plestávajÚ byť poistené okamihom svo1ho vyĺadenia zo sÚbolu'

5. Veci podl'a ods. 1 a 2 sÚ predmetom poistenia len ak:

a) boli odovzdané do uŽÍvania na základe napĺ. kolaudaČného ĺozhod-

nutia alebo na základe Úspešného absolvovania pĺebeĺacích testov,

b) v čase uzatvoĺenia poistenia, ako aj čase vzniku poistnej udalosti

vyhovujÚ prĺslušným bezpeČnostným a technickým noĺmám, sÚ v

pĺevádzkyschopn0m stave, pouŽĺvané na Účel na ktorý sÚ urČené

a sÚ udrŽiavané.

Ustanovenia pĺsm. a) a b) neplatia na predmety poistenia počas doby

vykonávania stavebno-montáŽnej Činnosti na týchto pĺedmetoch (napĺ',

počas výstavby, ĺekonštrukcie, pĺestavby, prĺstavby alebo nadstavby).

čLÁľoľ r
PolsTNÉ RlzlKA

Poistenie je moŽné dojednať pĺe poŠkodenie, zničenie, odcudzenie aIebo

stratu poistených vecíjednotlivými poistnými rizikami alebo skupinami poist-

ných ĺizÍk uvedenými v prísluŠných 0PB ZD a 0ZD' Poistenie sa vzťahuje len

na jednotlivé poistné riziká alebo skupiny poistných rizĺk, ktoĺých poistenie

je dojednané v poistnej zmluve.

čtÁľoľ ĺ
vÝtuxy z PolsTtNlA

1. Poistenie sa nevzťahuje na šl<ody,

a) vzniknuté následkom vojnových udalostĺ bez ohl'adu na to, či

bola vojna vyhlásená alebo nie, invázie, aktu zahĺaničneho ne_

priateľstva, občianskej vojny, následkom zásahu vo1enskej Či inej

ozbrojenej moci, zabavenia, ĺekvirácie pre vojenské ÚČely alebo

činov osÔb 1ednajÚcich zákeĺne alebo V mene alebo v spojenÍ

s nejakou politickou oĺganizáciou, vzbuĺy, povstania, pĺevĺatu,

ĺevolÚcie, lebélie alebo iných hĺomadných násilných nepokojov,

Štĺajku, demonŠtráciĺ,

b) vzniknuté následkom teĺoĺistĺckých Útokov t. j. násilných politicky,

sociálne, ideologicky alebo náboŽensky motivovaných konaní, ale-

bo iných podobných pohnÚtok,

c) vzniknuté následkom pÔsobenia jadĺove1 energie, t. j. škody vznik-

nuté:

ca) z ionizujÚceho Žiaĺenia alebo kontamináciou rádioaktivitou

z jadroveho palĺva alebo jadĺového odpadu alebo zo spaľova-

nia jadrového pa|iva,

cb) z rádioaktívnych, toxických alebo inak riskantných alebo

kontaminujÚcich vlastnostĺ nukleáĺneho zaĺiadenia, ĺeaktoĺu

alebo nukleáĺnej montáŽe alebo nukleáĺneho komponentu,

cc) z pÔsobenia zbĺane vyuŽíva1Úcej atómové alebo nukleáĺne

Štiepenie, syntézu alebo inÚ podobnÚ ĺeakciu, ládioaktívne

sily alebo materiály,

d) spÔsobené akýmkolVek ĺozhodnutím štátneho oĺgánu, oĺgánu

Územnej samospĺávy alebo sÚdnym rozhodnutím, vydaným na iné

ÚČely neŽ na obmedzenie poistnej udalosti,

e) vzniknuté Íoĺmaldehydom, azbestom alebo mateĺiálom obsahu_

jÚcim azbest, umelým mineĺálnym vláknom, kĺemíkom, perzis-

tentnými organickými látkami, polychĺÓmovanými bifenylmi, me'

tyltercbutyl éteĺom, olovom, oĺtuťou, plesňou alebo akýmkolvek

dĺuhom hÚb,

Í) spÔsobené zneČistením, zamoĺením, kontamináciou vlátane pre-

sa kovan ia,

s) spÔsobené pĺiamo alebo nepĺiamo poškodením, zniČením, stlatou,

defoĺmáciou, vymazanÍm, Zmenou, skĺeslením alebo inÚ škodu na

elektronických dátach z akejkolVek prÍČin (napĺ. v dÔsledku počí

tačového vírusu, počĺtaČového podvodu, počítačovej krimĺnality),

h) spÔsobené pliamo alebo nepĺiamo v dÔsledku straty, zmeny, po-

škodenia, znÍŽenia funkčnosti, dostupnosti alebo činnosti počítačo-

vého systému, ptoglamU, soÍtvéĺu,

i) spÔsobené pĺiamo alebo nepĺiamo kybeĺnetickým incidentom vĺá-

tane akýchkolVek spĺievodných vedl'ajŠĺch nákladov,

j) spÔsobené Úmyselným konaním, vedomou alebo hrubou nedban-

livosťou resp. pod vplyvom alkoholu alebo ĺných omamných látok

poisteného alebo poistníka, ich blĺzkou osobou, zástupcov či splno-

mocnenCoV alebo osobou konajÚcou na ich pokyn,

k) spÔsobenésPteneve[0U,

l) spÔsobené pohybmi pÔdy spÔsobených Činnosťou Človeka (napr.

sadanĺm, vibráciami),

m) následkom tĺvalého pÔsobenia vlhkosti, chemĺckých, teplotných,

mechanických a elektrických vplyvov,

n) v dÔsledku korÓzie, oxidácie, kavitácie, eĺózie, usadenín všetkých

dĺuhov alebo Únavou materiálu,

o) spÔsobené tĺvalým vplyvom pĺevádzky, priĺodzeným opotĺebova_

ním alebo starnutím ako aj pĺedČasným opotĺebovanÍm,

p) na nehnutel'nosti, ktoĺé vzniknÚ v príčinnej sÚvĺslosti s 1ej stavom

t' j. nehnutel'nosť je poškodená, neudrŽiavaná alebo v zlom tech-

nickom stave.

2. Poistenie sa nevzťahuje aj na,

a) čisté finančné škody'

b) penále, zmluvne pokuty, Úĺoky z omeškania, akékolVek iné sank-
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cie, záĺuky/gaĺancie (napĺ. ĺinančného plnenia, vykonania alebo
výĺobné, produktové záĺuky), Úveĺy,

c) majetkovÚ u1mu, ktorá nastala v dÔsledku negatívneho pÔsobenia

obchodných alebo podnikatelských lizík,
d) nehnuteľnosť postavenÚ V íozpore so vŠeobecne záväznými pĺáv_

nymipredpismi.
Poistenĺe sa nevzťahuje a1 na akékolVek stĺaty, škody, náĺoky, náklady
alebo výdavky akejkoľvek povahy, uhĺadené alebo vynaloŽené pĺiamo
alebo nepĺiamo v sÚvislosti s:

a) akýmkolVek koĺonavíĺusovým ochoĺenĺm alebo ĺespiĺačným syn_

dĺómom (napĺ. C0VlD_19, SARs cov- 2) alebo akoukolvek prenos-
nou chorobou alebo obavou z jej pĺenosu alebo hĺozbou (či uŽ sku-
toČnou alebo vnímanou) pĺenosu akejko|vek choĺoby bez ohl'adu
na pĺĺčinu jej vzniku alebo udalosť, ktoĺá k pĺenosu choĺoby, obave
z jej pĺenosu alebo hĺozbe pĺenosu choĺoby pĺĺspela sÚČasne alebo
v akomkolVek inom poĺadÍ,

b) akýmikolVek prijatými alebo nepĺijatýmĺ opatreniami na preven-
ciu, potlaČenĺe, zmieĺnenie následkov v sÚvislosti s pĺsm. a) tohto
odseku.

Pokial'to nie je v poistnej zmluve výslovne dojednané, poĺstenie sa
nevzťahuje na'
a) Žive zvieĺatá, mikĺooĺ9anizmy,
b) pozemky, rastliny a poĺasty,

Q pÔdu, polia, vodstvo, lesy,

d) vzorky, názoĺné modely, pĺototypy,
e) Škody vzniknuté pli ťaŽbe suĺovín v podzemných baniach,
Í) motoĺové a pĺĺpojné vozidlá s pĺideleným EČV alebo ĺegistračnou

značkou, s výnimkou pĺacovných stĺojov s vlastným pohonom a

prÍpojných pracovných strojov bez EČý

s) koľajove vozidlá, lode, lietadlá, pĺĺpadné iné pĺedmety schopné
pohybu v atmosfeĺe,

h) veĺejné pozemne komunikácie (vrátane podjazdov, nadjazdov,
podchodov, nadchodov, mostov, tunelov), pĺiehrady a stavby po-
vodňovej ochĺany, ŽelezniČná intĺaštĺuktÚĺa, iné civilné inŽinielske
stavby,

i) verejné rozvodové a distĺlbuČné siete vody, plynu, tepla elektriny
(línlové stavby),

j) bankove ĺiziká BBB,

k) poistenie pĺevádzky v dÔsledku infekčných choĺÔb a/alebo akej
koľvek formy nákazy,a to ani v pĺípade, Že sÚ sÚČasťou sÚboĺu vecí.

ČtÁľoĺĺ s
zAčlAToK, PolsTENlA, DoBA TRVANIA, ZMENA A zÁNlK PolsTENlA

Poistenie sa dojednáva na dobu stanovenÚ v poistnej zmluve.
Poistenie začína nasledujÚci deň po uzavretí poistnej zmluvy, pokial' nie
je v poistnej zmluve dohodnuté inak a končÍ dňom, ktoľý je uvedený v
poistnej zmluve ako konĺec poistenia.
V plípade uzavĺetia poistnej zmluvy na dial'ku (t. j' uzavĺetÚ pĺostĺedníc-
tvom pĺostriedkov dial'kovej komunĺkácie) sa pĺ1atím návĺhu na uzavĺetie
poistnej zmluvy ĺozumie zaplatenie poistného vo výške uvedenej v návr-
hu poistnej zmluvy v lehote pätnástich kalendáĺnych dní odo dňá predlo-
Ženia návĺhu poistnej zmluvy poistníkovi prostĺiedkami diaľkovej komu-
nikácie (zaplatením poĺstného sa ĺozumie pĺipĺsanie poistného vo výŠke
uvedenej v poistnej zmluve na bankový Účet poisťovne), v opačnom
pĺípade uplynutím tejto lehoty platnosť návrhu poistnej zmluvy zaniká a
poĺstenie nevznikne. V prípade uzavĺetia poistnej zmluvy na diaľku - za-
platenÍm poistného, poistenie zaČĺna dňom uvedeným v poistnej zmluve,
pokia|'platba poistného bude pĺipísaná v plnej výške na Účet poisťovne
v lehote podl'a prvej Vety t0ht0 odseku. Ak dátum zaČĺatku poistenia
uvedený v poistne1 zmluve pĺedchádza dátum uzavretia poistnej zmluvy
Qaplatenia poistného), zmluvné stíany sa dohodli, Že pĺáva a povinnosii
zmluvných stlán sa v obdobĺ od zaČiatku poistenia do uzavĺetia poistnej
zmluvy (zaplatenia poistného) ĺĺadia ustanoveniami poistnej zmluvy á
v nej uvedených poistných podmienok (PĺedbeŽné poistné kĺytie).'Pĺe

vylÚčenie pochybnostÍ poĺsťovňa nie je povinná poskytnÚť poistné plne_

nie za poistnÚ udalosť, o ktorej poistník aĺebo poistený v Čase podania
návĺhu na uzavretie poistnej zmluvy vedel, mal alebo mohol vedieť,
Že uŽ nastala a poisťovňa nemá právo na poistné za dobu do uzavĺetia
poistnej zmluvy, ak v čase podania návĺhu na Uzavĺetie poistnej zmluvy
vedela, mala alebo mohla vedieť, Že poistná udalosť nemÔŽe nastať.

Poistenie zanikne:

a) uplynutím doby dohodnutej v poistnej zmluve,
b) pĺsomnou výpoved'ou jednej zo zmluvných stĺán ku koncu poistné_

ho obdobia, pĺičom výpoved'musí byť doručená dĺuhej zmluvnej
stĺane najneskÔĺ šesť týŽdň0V pĺed koncom poistného obdobia. Ak
došlo ku zmene výŠky poistného a poĺsťovňa výšku poistneho ne-
oznámila tomu, kto s ňou uzavĺel poistnÚ zmluvu na1neskÔr desať
týŽdňov pĺed uplynutĺm poistného obdobia, neuplatnĺ sa lehota
podl'a prvej vety,

c) písomnou výpoved'ou jednej zo zmluvných strán do dvoch mesia-
cov od dátumu uzavĺetia poistne1 zmluvy; výpovedná lehota je
osemdenná a zaČína plynÚť nultou hodinou dňa nasledu1Úceho po
dni doruČenia výpovede dĺuhej zmluvnej strane, uplynutĺm výpo-
vednej lehoty poistenie zanlkne, pĺiČom poisťovňa má pĺávo na
pomernÚ Časť poistného zodpovedajÚcu dĺŽke tĺvania poistenia,

d) ak poistné za pĺvé poistné obdobie alebo jednoĺazové poistné ne-
bolo zaplatené do troch mesiacov odo dňa jeho splatnosti,

e) ak polstné za d'alšie poistné obdobie nebolo zaplatené do jedného
mesiaca odo dňa doĺuČenia výzvy poisťovňou na 1eho zaplatenie,
ak nebolo poĺstné zaplatené pĺed doĺuČenÍm tejto výzvy; to isté
platĺ, ak bola zaplatená len Časť poistného. Výzva poisťovatel'a ob-
sahuje upozornenie, Že poistenie zanikne, ak nebude zaplatené.
Poisťovňa je povinná doručiť výzvu podl'a prvej vety do jedného
mesiaca odo dňa splatnosti poistného. Ak nebola výzva doĺuČená
poistenie zanikne, ak poistné nebolo zaplatené do tĺoch mesiacov
odo dňa jeho splatnosti,

f) výpovedou jednej zo zmluvných stĺán do jedného mesiaca odo dňa
poskytnutia poistného plnenia alebo jeho zamietnutia, pĺlČom vý_
povedná lehota je osemdenná a zaČĺna plynÚť nultou hodinou dňa
nasledujÚceho po dni doručenia výpovede dĺuhej zmluvnej stĺane,
up|ynutím výpovednej lehoty poistenie zanikne, priČom poĺsťovňa
má pĺávo na pomernÚ Časť poistného zodpovedajÚcu dĺŽke trvania
po isten ia,

q) výpoved'ou poisteného z dÔvodu ukončenia svojej podnikateľskej
Činnosti' zĺušením oprávnenia na podnĺkatellkÚ Činnosť, zánikom
poistenéh o,

h) ak odpadla moŽnosť, Že p0istná udalosť nastane,
i) na základe písomnej dohody poisťovne a poistnĺka.
V pľÍpade, ak bola poistná zmluva uzatvoĺená na dial'ku a poistníkom

1e spotrebitel] je oprávnený odstÚpiť od poistne1 zmluvy na dial'ku bez
zaplatenia zmluvnej pokuty a bez uvedenia dÔvodu
v lehote 14 kalendárnych dnĺ:

a) od uzavĺetia zmluvy na dial'ku alebo
b) od doĺučenia inÍoĺmáciĺ podl'a ! a ods' 7 zákona Č.266/2005 Z.l.

o ochrane spotĺebitel'a pĺi fĺnanČných s|uŽbách na dial'ku a 0 Zmene
a doplnení niektoĺých zákonov v znení neskorŠích pĺedpisov (dhlej
len "Z0S"), ak zmluva na dial'ku bola uzavĺetá na zi'adosť spot:
rebiteľa pĺostĺedníCtvom pÍostriedku dial'kovej komunikácie, kioĺý
neumoŽňuje poskytnutie informáciĺ pod|'a Q 4 ods. 1 a 5 ZOs V
listinnej podobe alebo v podobe zápisu na inom trvanlivom médiu.

Ak dÔjde v priebehu poistného obdobia ku zmene spÔsobu alebo dĺuhu
podnikatelskej činnosti, ktoĺá má za následok zmenu poisteného ĺizika,
je poistený alebo poistník povlnný bez zbytočného odkladu pĺsomne o
tejto skutočnosti pĺsomne inÍormovať poisťovňu. V pĺĺpade zvýŠenia po-
istného ĺizika je poisťovňa oprávnená dňom nasledujÚcim po dnl prijatra
písomnej inÍormácie o zvýŠenÍ poistneho ĺizika '|ednostĺanne upĺaviť
výšku poistného. Ustanovenia Článku 7 ods. ó a 7 sa pouŽijÚ pĺimeĺane.
Poistenie zaniká aj zmenou osoby vlastnĺka nehnute|'nosti alebo hnutel|
nej veci. Poistenie zanikne aj zmenou spĺávy veci alebo uŽívania veci.
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8. Ak zanĺklo bezpodielové spoluvlastnÍctvo manŽelov smrťou alebo vyhlá-

sením za mŕtveho toho z manŽelov, ktoĺý uzatvoril poistnÚ zmluvu o po-

istenĺ veci patriaCej do bezpodielového spoluvlastnĺctva manŽelov, vstu-

puje do poistenia na jeho miesto pozostalý manŽel(ka), ak je nadalej

jej vlastnĺkom alebo spoluvlastníkom. Io platĺ aj o poistení sÚboĺu vecĺ.

9. Ak zaniklo bezpodielové spoluvlastnĺctvo manŽelov v poistnom období,

za ktoré bolo zaplatené poistné, inak neŽ z dÔvodov uvedených v ods.

8, poistenie zanikne aŽ uplynutĺm tohto obdobia.

10. ĎalŠie dôvody zániku poistenia dané všeobecne záväznými právnymi

predpismi nie sÚ ustanoveniami tohto článku dotknuté.

čtÁľoľ o
PolsrNÁ HoDNoTA, PolsTNÁ sUMA

1' Poistná hodnota je cena, za ktoĺÚ sa dá vec znovunadobudnÚť

v danom čase a mieste. Zodpovedá novej hodnote poistenej veci v čase

dolednania poistenia.

2. Poistná hodnota mÔŽe byť stanovená ako:

a) nová hodnota (východisková hodnota),

b) časová hodnota (technĺcká hodnota),

d iná hodnota dohodnutá v polstnej zmluve (poistenie na inÚ hodnotu).

]. Poistná suma uvedená v poistnej zmluve je hornou hranicou poistného

plnenia za jednu poistnÚ udalosť, ak nie je dojednané inak' Poistná

suma má zodpovedať poistnej hodnote.

4. Poistná hodnota zásob Je suma, ktoĺá zodpovedá nákladom na Znovuna_

dobudnutie alebo výĺobu zásob ĺovnakého druhu a kvality v danom Čase

a na danom mieste, pĺičom rozhodujÚcouje vŽdy niŽŠia suma z nákladov'

5. Poistenie cudzích vecí pĺevzatých pri poskytovanĺ sluŽby, alebo ktoĺé

poistený prevzal na základe zmluvy o skladovanĺ, uloŽenĺ, Úschove veci

alebo zmluvy o vykonanĺ opráv alebo iných pĺácach a výkonoch, sa

dojednáva na časovÚ hodnotu.

ó. Celková poistná suma pre poistenie sÚboĺu alebo výberu vecí uvedená

v poistnej zmluve je sÚČtom poistných sÚm jednotlivých vecí, ktoré tvoĺia

poistený sÚbor alebo výbeĺ' Poistná suma jednotlivej poistenej veci je

hoľnou hlanicou poistného plnenia za jednu poistnÚ udalosť pľe tÚto vec.

7' Za stanovenie poistnej sumy je zodpovedný poistník.

8. Pri poistenĺ na pĺvé riziko sa po dohode oboch zmluvných strán do-

jednáva poistná suma nĺŽšia, ako je poistná hodnota poisťovanej veci

alebo sÚboĺu vecí. Tento spÔsob poistenia musí byť uvedený v poistnej

zmluve. Dojednaná poistná suma v poistení na prvé riziko je hornou

hranlcou plnenia poisťovne za jednu a všetky poistné udalostl vzniknuté

v jednom poistnom období'

Čúľor z
PolsINÉ

1. Poĺstné sa uĺčĺ podl'a ĺozsahu a obsahu poistenia a ohodnotenia ĺizika a

na základe poistnej sumy vecĺ.

2. Ak zistÍ ktorákoľvek zo zmluvných stľán, Že poistná suma pĺekračuje

poistnÚ hodnotu, má právo na zníŽenie poistnej sumy i poistného.

3. Ak nastane poistná udalosť v Čase, kedy je poistnÍk, ktoĺý je zároveň

poisteným v omeškanĺ s platenĺm poistného, vzniká poisťovni právo

odpoČítať sumu zodpovedajÚcu dlŽnému poistnému z poistného plnenia.

4. Ak bolo poistenle dojednané na viac rokov a z toho dÔvodu bola po_

skytnutá zl'ava z poistného, avšak z podnetu poistníka resp. poisteného

dÔjde k zruŠenĺu poĺstenia pĺed uplynutím dojednanej doby poistenia,

mÔŽe si poisťovňa uplatňovať vĺátenie takto poskytnutej zl'avy.

5. Poĺsťovňa má pĺávo upraviť výŠku poistného k výročnému dátumu po_

istnej zmluvy postupom podl'a ods. 6 alebo 7. Poisťovňa oznámi po_

istníkovĺ novÚ výšku poistného najneskÔĺ desať týzdRov pred koncom

poistného obdobia; to neplatĺ v pĺípade podl'a článku 5 ods. 6.

6. Poisťovňa má pĺávo z váŽneho objektĺvneho dÔvodu v pĺĺpade poistnej

zmluvy uzatvoĺenej na dobu uĺČitÚ pĺe nasledujÚce poistné obdobĺe jed_

nostĺanne upraviť výšku poistneho, pĺičom je povinná o tejto skutoČnosti

písomne inÍormovať poistníka. Pokiaľ poistník s0 Zmenou výšky poist-

ného nesÚhlasí, je opĺávnený poistnÚ zmluvu s okamŽitou Účinnosťou

bezplatne (nárok poisťovne na Úhĺadu poistného ostáva nedotknutý)

vypovedať. Právo poistníka vypovedať poistnÚ zmluvu pod|'a tohto od

seku zaniká okamihom Úhĺady poistného v poisťovňou upĺavenej výŠke,

najneskÔĺ však pĺvým dňom poistného obdobia, na ktoĺé sa vzťahu'je

jednostĺanná Úpĺava poistného.

7. Poisťovňa má pĺávo aj bez uvedenia dÔvodu v pĺípade poistnej zmlu-

vy uzatvoĺenej na dobu neuĺčitÚ pre nasledujÚce poistné obdobie jed-

nostranne upraviť výšku poistného dohodnutého v poistnej zmluve, pĺi-

čom je povinná o tejto skutoČnosti písomne inÍoĺmovať poistníka. Pokial'

poistník so zmenou výšky poistného nesÚhlasí je oprávnený poistnÚ

zmluvu s okamŽitou ÚČinnosťou bezplatne (nárok poisťovne na Úhĺadu

poistného ostáva nedotknutý) vypovedať. Pĺávo poistnĺka vypovedať

poistnÚ zmluvu podl'a tohto odseku zaniká okamihom Úhĺady polstného

v poisťovňou upravenej výŠke, najneskÔr však pĺvým dňom poistného

obdobia, na ktoĺé sa vzťahuje jednostĺanná Úprava poistného'

8. V pĺípade, ak spotrebitel'uplatní svoje právo na odstÚpenie od poistnej

zmluvy uzatvorenej prostĺiedkami dial'kovej komunikácie má poisťovňa

právo na poistné do dňa doĺuČenia pĺsomného odstÚpenia od poĺstnej

zmluvy v pĺípade, ak spotrebitel'v poistnej zmluve vyslovil svoj pred-

chádza1Úci sÚhlas s poskytovanÍm poistnej ochrany odo dňa označeného

v poistnej zmluve ako začiatok poistenia.

ČtÁľ{oľ a
PovlNNosTI PolsINĺKA A PolsIENÉHo

1. Okrem všetkých povinnostĺ stanovených pĺávnymi pĺedpismi tvoĺiacich

pĺávny poĺiadok Slovenskej ĺepubliky je poistník a poistený povinný:

a) umoŽniť poisťovni alebo ňou povereným osobám posÚdiť roz-

sah poistného ĺizika, predloŽiť k nahliadnutiu pĺojektovÚ, poŽiaĺ-

no-technickÚ, ÚčtovnÚ a inÚ podobnÚ dokumentáciu a umoŽniť pre-

skÚmať činnosť zaĺiadenĺ slÚŽiacich na ochranu majetku; za ÚČelom

posÚdenia ĺozsahu poistného rizika je povĺnný umoŽnĺť poisťovni

alebo ňou poveĺenej osobe vstup do poistených 0bjektov; ďalej Je

povinný umoŽniť poisťovni ovelenie správnosti výpoČtu poistného,

b) odpovedať pĺavdivo na vŠetky pĺsomné otázky poisťovne, ktoré

sa týkajÚ dojednávaného poistenia a ma1Ú vplyv na uzatvorenie

poistnej zmluvy a ohodnotenie ĺizika,

Q oznámiť bez zbytočného odkladu poisťovni všetky zmeny poistenia

(! 793 bod 1 Občlanskeho zákonníka), najmä zmenu pĺevádzkovej

činnosti alebo zvýšenie poistného ĺizika bez ohľadu na jeho dĺuh a

rozsah, a to i vtedy, ak takéto zvýŠenie nastane nezávisle na jeho

vÔli alebo konaní,

d) oznámiť poisťovni, Že ten istý pĺedmet poistenia poistil v inej po-

isťovni pĺoti tomu istému poĺstnému ĺlziku; zároveň je povinný

oznámiť poisťovni meno takej poisťovne, aj výšku poistnej sumy,

e) ĺiadne sa staĺať o ÚdrŽbu poistených vecí,

Í) dbať, aby poistná udalosť nenastala a vykonávať primeĺané opat-

ĺenia na jej odvĺátenie.

2. Ak nastane poistná udalosť je poistený alebo poistnĺk okĺem vŠetkých

povinností stanovených pĺávnymi pledpismi tvoľiacich právny poĺiadok

Slovenskej republiky d'alej povinný:

a) bezodkladne poisťovni oznámiť na +421 257 z99 999 vznik akej_

kolvek poistnej udaĺosti najneskÔr do 5 pĺacovných dní od vzniku

poistnej udalosti, záĺoveň však najneskÔl do 3 pracovných dnĺ,

odkedy sa o nej dozvedel,

b) vykonať všetky dostupne opatrenia smeĺujÚce k tomu' aby sa

vzniknutá škoda nezväČšovala, vykonávať primerané opatrenia na

zmieĺnenie následkov poistnej udalosti, ktoĺá uŽ nastala a podl'a

moŽnosti si k tomu vyŽiadať pokyny poisťovne a postupovať v sÚ-

lade s nimi,

d nemeniť stav spÔsobený poistnou udalosťou bez sÚhlasu poisťov-

ne. To neplatí, ak bolo potrebné z dÔvodov bezpečnostných, hygie-

nických, ekologických alebo iných závaŽných dÔvodov 5 0ptavoU

majetku alebo odstĺánením ;eho zvyŠkov začať skÔľ. V týchto pĺĺ-
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padoch je poistník alebo poistený povinný zabezpeČiť dostatočné
dÔkazy o ĺozsahu a prÍčine poškodenia, napĺ. vyŠetĺovaním polĺciou
alebo ĺnými vyšetĺovacími orgánmi, Íotogĺafĺckým alebo filmovým
záznamom,

d) poskytnÚť poisťovni dÔkaz o vzniku poistnej udalosti a 0 Íozsa-
hu jej následkov a predloŽiť potĺebné doklady, ktoĺé si poisťovňa

vyŽiada (napĺ. doklady preukazujÚce vlastníctvo alebo oprávnenÚ
dĺŽbu poistenej veci, Účtovné doklady), najmä však v pĺĺpade, Že

ide o pĺávnickÚ osobu alebo ÍyzickÚ osobu _ podnikate|'a, viesť
ÚčtovnÚ evidenciu poistených vecí uvedených v poistnej zmluve
a tÚto evidenciu uloŽiť tak, aby v prĺpade vzniku poistnej udalosti
nemohla byť zničená, poškodená, odcudzená alebo stratená spo_

loČne s poistenými vecami,
e) umoŽniť poisťovni vyhotoviť kópie dokladov, ktoĺé pĺedloŽil pĺe

zistenie okolností ĺozhodujÚcich pre posÚdenie nároku na plnenie
a jeho výšku, ako aj umoŽniť vyšetĺenie, ktoĺé je na to potrebné,

Í) oznámiť bez zbyloČného odkladu polícií vznik poistnej udalosti, ak
má v sÚvislosti s ňou dÔvodné podozĺenie, Že doŠlo k tĺestnému činu
a umoŽnĺť poisťovni pĺístup k vyšetĺovaciemu spisu polície; záĺoveň
je povinný oznámiť polícii kaŽdÚ kĺádeŽ, lÚpeŽ alebo vandalizmus,

s) v prĺpade zničenia alebo stĺaty vkladných alebo šekových kniŽiek,
platobných kariet a iných podobných dokumentov, cenných pa-
pieĺov a cenÍn neodkladne začať umoĺovanie, zablokovanie čĺ lné
podobné konanie, aby bolo znemoŽnené disponovanie s njmi a

vyplatenie peňaŽných prostĺiedkov na ktoĺé znejÚ,
h) bez zbytočného odkladu oznámiť poisťovni, Že sa našla stratená

alebo odcudzená vec, ktorej sa poĺstná udalosť týka; poistený a/
alebo poistník je povinný vĺátiť poisťovni jej plnenie po odpočítanĺ
primeraných nákladov na opÍavu tejto veci, ak sÚ potrebne na
odstĺánenie vád, ktoĺé vznikli v čase, ked'bol zbavený moŽnosti
s vecou zaobchádzať, najmenej však to, čo by obdĺŽal pri pľedaji
tejto Veci ĺealizovanom v súČinnosti s poisťovňou,

i) dodĺŽiavať vŠeobecne záväzné predpisy a technické noĺmy,j) pĺeukázať hodnotu poĺstnou udalosťou poŠkodených alebo zniČe-

' ných vecĺ (napĺ. obstaĺávacie doklady, znalecký posudok a pod').
Ďalšie povinnosti poistníka a/alebo poisteného vyplývajÚce z jóĺnoili_
vých druhov poistenia mÔŽu byť bliŽšie upĺavené v pľÍsluŠných'0Pi ZD
a v poistnej zmluve.
Ak ma|o vedomé porušenie povinností uvedených v ods. 1, 2 a|ebo 3
podstatný vplyv na vznik poistnej uda|osti alebo na zväČšenie rozsahu
následkov poistnej udalosti, je poisťovňa oprávnená plnenie z poistnej
zmluvy zníŽiť podľa toho, aký vplyv malo toto poruŠenie na ĺozsah jej
povinnosti plniť'

Ak v dÔsledku poĺuŠenia niektoĺej z povinnostĺ v ods. ĺ a 2 vznikne
poisťovni škoda alebo poisťovňa vynaloŽĺ dodatočne náklady, má právo
na ich náhĺadu pĺoti osobe, ktoĺá poruŠením povinnosti spÔsobĺla vznik
Škody alebo potĺebu dodatočne vynaloŽenýclt nákladov

ČúNor s
PovlNN05Il PoIsŤovNE

0krem povinností stanovených pĺávnymi predpismi je poisťovňa povinná:
a) oznámiť poistníkovi poistné podmienky týkajÚce sa dojednávaného

poistenia,

b) umoŽniť a poistenému nahliadnuť do spisových materiálov týkajÚ-
cĺch sa jeho poistne1 udalosti a umoŽniť mu zabezpečiť sl kópiú v
stanovenom a vopĺed dohodnutom termĺne,

Q vrátiť poistnĺkovi alebo poistenému doklady, ktoĺé si vyŽiada a
ktoré nie sÚ nutnou sÚčasťou spisu,

d) vykonať vyŠetrenie poistnej udalosti bez zbytočného odkladu; ak
sa vyŠetĺenie nemÔŽe skonČiť do 30 dnĺ odo dňa, kedy sa poisťov-
ňa o poistnej udalosti dozvedela, je poisťovňa povinná poskytnÚť
poistenému.na písomnÚ Žiadosť pĺimeraný pĺeddavok na výplatu
poistného plnenia, ak je nespoĺne, Že doŠlo k poĺstnej udalôsti, z
ktoĺej bude plnené,

e) zachovávať mlčanlivosť o skutoČnostiach, ktoĺé sa dozvie pri do-
jednávanÍ poistenia, jeho spĺáve a pĺi likvidácii poistných udalostĺ;
inĺormáciu mÔŽe poskytnÚť len so sÚhlasom polstnÍka alebo poiľ
teného, alebo pokial'tak ustanovu'je zákon.

ČtÁĺoľ ĺo
PtNENlE Po!sŤovNE

Poistnou udalosťou je poŠkodenie alebo zniČenie poistene1 veci v dÔ_

sledku náhodnej udalosti spÔsobenej niektorým poistným rizikom, kto-
ĺého poistenĺe 1e v poistnej zmluve dojednané a nie je v VPP MP 2020
a pĺíslušných OPg ZD a OZD vylÚČené a z nej vzniknutá škoda, ktoĺá
zakladá právo na plnenie.

Poisťovňa poskytuje plnenĺe v tuzemskej mene, ak nie je v poistnej zmlu_
ve dohodnuté inak. Pĺe pĺepočet cudzej meny sa pouŽije oficiálne vyhlá_
sený kuz Euĺópskou centrálnou bankou ku dňu vzniku poistnej udalosti.
Poisťovňa mÔŽe v odÔvodnených prÍpadoch rozhodnÚť o poskytnutĺ na_

tuĺálneho plnenĺa opĺavou alebo výmenou vecĺ. Pokial'poisťovňa roz_

hodla o tom, Že poskytne naturálne plnenie, a poistený napĺiek tomu
vec opĺavil alebo vymenil iným spÔsobom, je poisťovňa povinná plniť len
vo výŠke, ktoĺÚ by plnila, keby poistený postupoval podl'a jej pokynov
Ak vznikne poisťovni povinnosť poskytnÚť poistné plnenie vznikom poiľ
tenej udalosti, tak poistenému, ktoĺý je platca dane z pĺidanej hodnoty
(d'ale1 len ,,DPH") vyplatĺ poisťovňa poistné plnenie bez DPH. Poistené_
mu, ktorý nie je platcom DPH, vyplatí poisťovňa poistné plnenie s DPH.
Toto ustanovenie neplatí pĺĺ plnení Škody spÔsobenej odcudzenĺm, v
tomto pĺípade bude poistné plnenie poskytnuté vŽdy s DPH. DPH bude
vyplatené v takej výške, v akej poistenemu vznikne náĺok.
Poistné plnenie pri poislenĺ na novÚ hodnotu:
a) ak bola poistená vec zniČená, odcudzená, alebo stratená, vzniká

poistenému pĺávo, aby mu poisťovňa vyplatila sumu zodpovedajÚ-
cu primeraným nákladom v Čase vzniku poistnej udalosti potĺeb-
ným na znovunadobudnutie veci ĺovnakého alebo poĺovnatelhého
typu, dĺuhu, kvality a paĺametrov, alebo primeĺaným nákladom,
ktoré je potľebné vynaloŽiť na výĺobu vecj ĺovnakeho alebo poĺov_
natelhého typu, dĺuhu, kvality a parametÍov (priČom platí niŽšia zo
sÚm), zníŽenÚ o cenu pouŽitel'ných zvyŠkov,

b) ak bola poistená vec poškodená, vzniká poistenému právo, aby mu
poisťovňa vyplatila sumu zodpovedajÚcu prĺmeraným nákIadom
v Čase vzniku poistnej udalosti potĺebným na op[avu veci, zníŽenÚ
o hodnotu pĺípadných pouŽiteľných zvyškov nahľadzovaných ČastÍ
poškodenej veci,

Q poistné plnenie podľa phm. b) nesmie pĺevýŠiť hodnotu vypoČĺ-
tanÚ podl'a písm. a). V pĺĺpade, Že poistné plnenie podl'a písm. b)
pĺevýši poistné plnenie vypoČÍtané v sÚ|ade s pÍsm. a), poisťovňa
poskytne poistné plnenie vypočítané podl'a pĺsmena a).

Poistné plnenie pĺi poistení na ČasovÚ hodnotu:
a) ak bola poistená vec zniČená, odcudzená, alebo stĺatená, vzni-

ká poistenému pĺávo, aby mu poisťovňa vyplatila ČasovÚ hodno_
tu veci v Čase bezprostredne pĺed vznikom poistnej udalostĺ t. j.
sumu zodpovedajÚcu pĺimeraným nákladom v Čase vzniku poistnój
udalosti potĺebným na znovunadobudnutie veci rovnakého alebó
poĺovnatel'ného typu, dĺuhu, kvality a palametrov alebo nákla-
dom, ktoĺe je potĺebné vynaloŽiť na výĺobu veci ĺovnakého alebo
porovnatelhého typu, dĺuhu, kvallty a patametrov (pĺiČom platí
niŽšia zo sÚm), znĺŽenÚ o sumu zodpovedajÚcu stupňu opotĺebenia
alebo iného znehodnotenia z doby pĺed poistnou udaiosťou. 0d
takto vypoČítaného plnenia sa odpoČĺta cena pĺĺpadných pouŽitel:
ných zvyškov,

b) ak bola poistená vec poŠkodená, vzniká poistenému pĺávo, aby mu
poisťovňa vyplatila sumu zodpovedajÚcu pĺĺmeĺaným nákladom na
opravu vecĺ, ktoré sÚ v Čase vzniku poistnej udalosti obvyklé, znĺ-
ŽenÚ o sumu zodpoveda1Úcu stupňu opotĺebenia alebo iného zne_
hodnotenia nahradzovaných častí Z doby pred poistnou udalosťou.
Takto stanovené plnenie nesmie pĺesiahnuť ČasovÚ hodnotu veci

2.

3

4

5.

3.

4

5.

6.
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V ČôSe bezprostÍedne pred Vinik0m poistnej udalosti. 0d vypoČĹ

taného plnenia sa odpoČíta cena prípadných pouŽitelhých zvyškov

nahĺadzovaných častí.

c) plnenie pod|'a pĺsm. b) nesmie pĺevýšiť hodnotu vypočítanÚ podl'a

písm. a)' V prÍpade, Že poistné plnenie podľa pĺsm. b) pĺevýŠi po

istné plnenie vypoČĺtané v sÚlade s pĺsm. a), poisťovňa poskytne

poistné plnenĺe vypočÍtanó podl'a pÍsmena a),

7. Poisťovňa poskytne poistné pInenie v nove1 hodnote len vtedy, ak je to

v poistnej zmluve dojednané a poistná suma bola stanovená ako nová

h od n ota.

8. Ak bola poškodená, zniČená, odcudzená alebo stĺatená poistená vec, pĺe

ktorÚ bolo dojednané poistenie na novÚ hodnotu a jej opotlebenie ale-

bo iné znehodnotenie s prihliadnutĺm na pĺípadné zhodnotenie v Čase

bezpĺostĺedne pĺed vznikom poistnej udalosti presiahlo 70 o/o, vyplatí

poisťovňa plnenie pod|'a ods' 5, maximálne do výšky časovej hodnoty

(vypoČítanej podl'a ods. 6) poistenej veci v Čase bezpĺostredne pĺed

vznikom poistne1 udalosti. Zóroveň poisťovňa vyplatí poistné plnenie

minimálne vo výŠke 30 o/o z poistnej sumy alebo poistnej hodnoty (platí

niŽšia zo sÚm) poistenej veci, znĺŽené o hodnotu pouŽitel'ných zvyškov

9. V pĺípade poškodenia alebo znĺČenia:

a) poistenej časti nehnuteľnosti vo výlučnom vlastnĺctve poisteného,

poskytne poĺsťovňa poistné plnenie do výŠky poistnej sumy uve-

denej v poĺstnej zmluve,

b) poistených spoloČných častÍ a priestoĺov alebo spoloČných zaĺiade-

nĺ nehnutel'nosti v spoluvlastnĺctve poisteného, poĺsťovňa poskytne

poistné plnenie znÍŽené v ĺovnakom p0mete, ako je spoluvlastníc_

ky podiel poisteného.

10. V pĺípade, ak doŠlo k poškodeniu alebo zničeniu nehnutelhosti, poistné

krytie sa nevzťahuje na sttatu ich umeleckej alebo historickej hodnoty.

1 1. V plípade krádeŽe vecí, poisťovňa poskytne poistné plnenie ak boli veci za-

bezpečené podl'a predpĺsaných spÔsobov zabezpečenia pĺoti odcudzeniu'

ĺ2. Poisťovňa má právo poskytnÚť poistné plnenie vo výške Časovej ceny,

ak poistený do 3 ĺo|<ov od vzniku poistnej udalosti nepreukáŽe, Že po-

škodenÚ, zničenÚ alebo odcudzenÚ vec opĺavil alebo znovunadobudol.

13. VýŠka plnenia poisťovne v pĺĺpade poškodenia, ZniČenia, odcudzenia

alebo straty poistených zásob alebo cenných vecí je ohĺaničená sumou,

ktorÚ by poistený obdrŽal pľi ich predaji v čase bezprostredne pĺed

vznikom poistnej udalosti.

14. V pĺípade poškodenia, zniČenia, odcudzenia alebo straty poistených

vkladných a šekových kniŽiek, platobných kariet, cenných papierov a

iných podobných dokumentov poisťovňa VyPlatÍ sUmU vynaloŽenÚ na

ich umoĺenie. Ak boli uvedené veci zneuŽité, poisťovňa vyplatí sumu,

o ktoĺÚ sa majetok poisteného týmto zneuŽitÍm zmenšil. Poisťovňa však

nehradí uŠlé Úĺoky a ostatné uŠlé výnosy.

15' V prípade poškodenĺa, zničenia, odcudzenia alebo straty poistených ce-

nín, poisťovňa vyplatí sumu zodpovedajÚcu pĺimeraným nákladom na

ich znovunadobudnutie, najviac však sumu, ktoĺÚ by poistený obdĺŽal pli

ich pĺedaji v čase bezpĺostredne pĺed vznikom poistnej udalosti.

16. V pĺĺpade poškodenĺa, zniČenla, odcudzenia alebo stĺaty poistených pí_

somností, poisťovňa vyplatí sumu zodpovedajÚcu pĺimeĺaným nákladom

na ich opĺavu alebo znovunadobudnutie, ak ĺch poistený vynaloŽil. 0d

tejto sumy sa odpoČĺta hodnota pĺípadných pouŽitelhých zvyškov Pokia|'

poistený vyšŠie uvedené náklady nevynaloŽil, vyplatí poisťovňa sumu

zodpovedajÚcu hodnote mateĺiá|u.

17. V pľĺpade poškodenia, zniČenia, odcudzenia alebo stĺaty vecÍ zvláštnej

hodnoty, polsťovňa vyplatĺ sumu zodpovedajÚcu nákladom na ich uve-

denie do pÔvodného stavu. Ak to nie je moŽné, vyplatí poisťovňa dojed

nanÚ poistnÚ sumu zníŽenÚ o hodnotu pĺĺpadných pouŽitelhých zvyŠkov

18. Ak doŠlo k poškodeniu, zniČeniu alebo ku strate poistených vecí tvoĺia-

cich celok (napr' sÚbor, zbierka), nebeĺie sa do Úvahy znehodnotenie

celku ale iba poŠkodenie, zničenie alebo stĺata jednotIivých poistených

vecí.

19. Zvyšky poŠkodenej alebo zniČenej poistenej veci zostávajÚ vo vlast-

níctve poisteného a hodnota pouŽitel'ných zvyškov sa odpoČítava od

poistného plnenia.

20. Poistné pInenie je splatné do 15 dnĺ po skonČení vyŠetĺenia nutného na

zistenie rozsahu povinnosti poisťovne plniť.

21' Ak sa poisťovňa dozvie aŽ po poistnej udalostl, Že jej pĺíČinou je sku-

točnosť, ktoĺÚ pĺe vedomé, nepravdivé alebo neÚplne odpovede ne-

mohla zistiť pĺi dojednávaní poistenia a ktoĺá bola pre uzavĺetie zmluvy
podstatná, je opĺávnená poistné plnenie z poistnej zmluvy odmietnuť.

0dmietnutĺm poistného plnenia poistenie zanikne'

22. Ak vznikla poistná udalosť na veci poistenej na inÚ hodnotu, bude sa

poistné plnenĺe riadiť prÍslušnými ustanoveniami poistnej zmluvy.

čtÁľoľ ĺĺ
ÚzĺmľÁ PmINosŤ PolsTtNtA, MtEsTo PolsIENlA

1. Poistenie sa vzťahuje na poistné udalosti, ktoĺe nastanÚ na Území 5lo-

venske1 republiky, ak nie je v poistnej zmluve dohodnuté inak'

2. Poistenie sa vzťahuje len na poistné udalosti, ktoĺé vzniknÚ na mieste

uvedenom v poistnej zmluve ako miesto poistenia (adĺesa ĺizika). Ak

'1e v poistnej zmluve dojednaných viac miest poistenia, poistenie sa

vzťahuje na všetky tieto miesta poistenia'

čtÁľoľ lz
sPolUÚčAsŤ

1. Poistený sa podiel'a na poistnom plnení spoluÚČasťou dojednanou v po-

istnej zmluve. Poisťovňa odpočĺta výŠku spoluÚčasti od celkovej výšky

poistného plnenia, na ktoré vznikol nárok. podI'a vŠetkých podmienok

poistnej zmluvy. Ak celková výška poistného plnenia nepresahuje dojed-

nanÚ spoluÚČasť, poisťovňa poistné plnenie neposkytne.

2. Ak je to v poistnej zmluve dohodnuté, spoluÚČasť je moŽné dojednať

spÔsobmi:

a) výškou zvoleného petcenta z celkovej výšky škody (percentuálna

spoluÚČast),

b) stanovením minimálnej výšky spoluÚČasti v tuzemskej mene,

c) kombináciou výŠky zvoleného peĺcenta z celkovej výŠky Škody a

stanovením minimálnej výšky spoluÚČasti v tuzemskej mene,

d) iná, napr. fĺanšíza. V prĺpade dojednania Íĺanšízy platí, Že ak cel-

ková výška poistného plnenia nepĺesahuje dojednanÚ ÍranŠÍzu, po-

isťovňa poistné plnenie neposkytne. Ak 1e poistné plnenie vyššie

ako dohodnutá franšíza, poisťovňa poskytne poistné plnenie bez

odpočĺtania výŠky fĺanšĺzy.

3. V pĺípade spoluÚČastl uvedenej v bode c), poisťovňa pĺi kaŽdej poistnej

udalosti odpočíta z poistného plnenia spoluÚčasť nasledovne'

a) spoluÚčasť podl'a ods' 2 pkm. a) vyjadrenÚ v tuzemskej mene, ak

je takto vypočítaná spo|uÚčasť vyŠšia ako spoluÚČasť podl'a písm. b),

b) spoluÚČasť podl'a ods. 2 písm. b), ak je vyššia ako spoluÚčasť pod|'a

pĺsm. a) vyjadrená v tuzemskej mene.

4. Pokial'je nahlásená jedna poĺstná udalosť, ale z chalakteru poškodenia

vyplýva, Že ide o dve a viac poistných udalostí, poisťovňa odpoČíta

spoluÚčasť z kaŽdej z nich.

ČtÁľoľ ĺl
PODPOISTTNIE

1. Ak v Čase vzniku poistnej udalosti (bezpĺostĺedne pred vznikom Škody)

1e poistná suma poistenej veci (predmetu poistenia) niŽšia ako jej po-

istná hodnota, jedná sa o tzv. podpoistenie' V takom prípade poskytne

poisťovňa poistné plnenie, ktoĺé je k výške škody v ĺovnakom pomeĺe

ako poistná suma k poistnej hodnote.

2. Ustanovenie v ods.1 sa uplatnĺ aj v pĺípade, Že pÔjde o zvláštne pĺípady

plnenia podl'a článku 14.

3. Ustanovenie v ods' ] sa neuplatňuje pti poistenÍ:

a) na limit plnenia,

b) na pĺvé ĺiziko.

4. Ak poistník stanoviI pri dojednaní poistnej zmluvy poistnÚ sumu ne-

hnutelhosti minimálne vo výŠke stanovene'j poisťovňou alebo vo výške
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východiskovej hodnoty zo znaleckého posudku a sÚČasne bola dojed_
naná indexátia poistných sÚm poistených nehnutelhostí, poisťovňa pri
poistnej udalosti nebude uplatňovať podpoistenie'

čtÁľoľ ĺa
zvtÁŠINE PRĺPADY PtNENlA

Ak ulobil poistený alebo poistnĺk opatĺenia, ktoĺé mohol vzhl'adom na oko!
nosti prĺpadu povaŽovať za nutné na odvĺátenie bezprostredne hroziacej
poistnej udalosti alebo na zmiernenie následkov poistnej udalosti (dalej len
"náklady na odvĺátenie PU"), poisťovňa nahĺadĺ náklady, ktoĺé poistený
alebo poistník na takéto opatĺenia vyna|oŽil, ak boli Úmerné hodnote pois:
tenej veci alebo sume, ktoĺÚ by bola poistbvňa povĺnná plniť, ale len s jej
pĺedchádzajÚcim písomným sÚhlasom. SÚhlas poisťovne nie je vyŽadovaný
v pĺĺpade, kedy poistený alebo poistnĺk musel konať okamŽite a nemal
dostatok času na vyŽiadanie tohto sÚhlasu. Pokial' nĺe je v poistnej zmluve
dojednané inak, sÚČet plnenia z poistnej udalosti a plnenia podla ods' 1

nesmie presiahnuť dohodnutÚ poistnÚ sumu pĺe poistenÚ vec, ktoĺá bola
poistnou udalosťou postihnutá. Za takéto náklady sa nepovaŽujÚ náklady
spojené s obvyklou stalostlivosťou, ÚdĺŽbou a ošetĺovaním poistenej veci.
Pokiaľ mal poistený alebo poistnÍk povinnosť z dÔvodov hygienických,
bezpečnostných alebo veĺejného záujmu vykonať opatĺenia n} odpĺata-
nie zvyškov poistene'j veci, ktoĺá bola poškodená alebo znĺČená poistnou
udalosťou, alebo pokial'poistený alebo poistník vynaloŽil pĺimeĺané ná-
klady na demoláciu, vypratanie a odvoz zvyškov, bĺániacej oprave alebo
znovunadobudnutie poistenej veci postihnutej polstnou udalosťou (d'alej

len "odpĺatávacie náklady"), nahradĺ poĺsťovňa takto vynaloŽené náklal
dy. Pokial'nie je v poistnej zmluve do1ednané inak, sÚčet plnenia z tejto
poistnej udalosti a plnenie podl'a tohto ods. nesmie pĺesiahnuť dohodnu-
tÚ poistnÚ sUmU pre poistenÚ vec postihnutÚ poistnou udalosťou'
Poisťovňa hĺadĺ pĺimeĺané dopĺavné náklady sÚvisiace s opĺavou veci
poŠkodenej poistnou udalosťou do najbliŽŠej vhodnej opĺavovne. Pokial'
nie je v poĺstnej zmluve dohodnuté inak, hľadia sa tieto náklady vyna|o_
Žené na dopmvu veci len na Územĺ Slovenskej repubĺiky, a to maximálne
do vzdialenostĺ 50 km.

Poisťovňa nehradí náklady vynaloŽene na obvyklÚ ÚdĺŽbu alebo ošetro_
vanie poistenej veci.

Čúľor ts
PRECHoD PRÁv

Ak poisťovňa nahĺadlla poistenému Škodu alebo nahĺadila za poisteného
škodu vzniknutÚ inému a poistený má pĺoti inému plávo na náhradu
škody vzniknutej z poistnej udalosti, poistený je povinňý zabezpeČiť pĺe-
chod práv na náhĺadu škody alebo iného obdobného pĺáva na poisťovňu.
Poistený je povinný bezodkladne poisťovni oznámiť, Že nastali okolnosti
pĺe uplatnenie pĺáv uvedených v ods.] a odovzdaťjej doklady potĺebné
pĺe uplatnenie pĺáv
Ak poistený poĺušĺ povinnosti uvedené v ods. 1 a 2, poisťovňa má pĺávo
primeĺane zníŽiť poistne plnenie aŽ do výšky v ktoĺej zmaĺil pĺechod práv
na poisťovňu. V pĺípade, ak poisťovňa uŽ poskytla poistné plnenie, má
pĺávo poŽadovať jeho vrátenie, a to z titulu bezdÔvodného obohatenia'
Na poisťovňu prechádza aj právo poisteného na náhĺadu tĺov sÚdneho
konania o náhĺadu Škody, ktoré boli pĺávoplatne pĺiznané poistenému v
sÚdnom konaní, ak ich poisťovňa za poisteného uhladila. 

'

čtÁľoľ ĺo
K0NANIE EXPIRToV/ZNAt CoV

Poistený a polsťovňa sa v pĺĺpade nezhody o výŠke plnenia mÔŽu dohod-
nÚť, Že výška plnenia bude stanovená konanĺm expertov. Konanie ex-
peĺtov mÔŽe byť rozŠíĺené i na ostatné predpoklady nárokov na plnenie.
Zásady konania expeĺtov:
a) poistený a poisťovňa písomne uĺčÍ jedného experta, ktorý voČi nej

nesmie mať Žiadne záväzky a bez meŠkania o ňom informuje dĺuhú

stĺanu. Námietku voČĺ osobe expeĺta moŽno vzniesť pred zahájenĺm
jeho Činnosti'

b) uĺČenĺ experti sa dohodnÚ na osobe tretieho experta, ktoĺý má
rozhodujÚci hlas v pĺípade nezhody,

Q experti urČení poisteným a poisťovňou spracujÚ oddelene znalecký
posudok o sporných otázkach,

d) expeĺti posudok odovzdajÚ záĺoveň poistenému a poisťovni. Ak sa
záveĺy expertov od seba líšia, dá poisťovňa oba posudky expertovi
s ĺozhodu1Úcim hlasom. Ten rozhodne o spoĺných otázkach a odo_
vzdá svoje ĺozhodnutie sÚčasne poisťovni a poistenemu,

e) kaŽdá stĺana hĺadĺ náklady svojho expeĺta, náklady na Čĺnnosť ex_
peĺta s ĺozhodujÚcim hlasom sa hradia ĺovnakým dielom.

Konaním expeítov nie sÚ dotknuté pĺáva a povinnostĺ poisťovne a pois-
teného stanovené plávnymi predpismi, poistnými podmienkami, zmluv_
nými dojednaniami a poistnou zm|uvou.

čtÁľoĺ ĺz
sPÔsoB VYBAvovANlA sŤAŽN osTí

SťaŽnosťou sa rozumie písomná námietka zo stĺany poisteného a/alebo
poistníka na výkon poisťovacej činnosti poisťovne v sÚvĺslosti s UZaVĺe-
tou polstnou zmluvou. SťaŽnosť musĺ byť podaná v písomnej Íoĺme a
riadne doĺučená poisťovni na adresu sídla poisťovne alebo na ktoréko|:
vek obchodné miesto poisťovne.

Zo sťaŽnosti musí byť zĺejmé, kto ju podáva, akej veci sa týka, na aké
nedostatky poukazuje, Čoho sa sťaŽovatel'domáha a musí byť sťaŽova-
te|bm podpísaná.

Poisťovňa písomne poskytne sťaŽovatelbvi inÍormácie o postupe pĺi
vybavovanĺ sťaŽnostÍ a potvrdí doĺučenie sťaŽnosti, ak o to sťaŽovaiel'
poŽĺada.

sťaŽovatel'je povinný na poŽiadanie poisťovne doloŽiť bez zbytočného
odkladu poŽadované doklady k podanej sťaŽnosti. Ak sťaŽnosť neob-
sahuje poŽadované náleŽitosti alebo sťaŽovatel' nedoloŽĺ doklady, po-
isťovňa je opĺávnená vyzvať a upozolniť sťaŽovatel'a, Že v pĺípade,'ak
v stanovenej lehote nedoplní prípadne neopraví poŽadované náleŽitoy
tĺ a doklady, nebude moŽné vybavovanie sťaŽnostĺ ukonČĺť a sťaŽnosť
bude odloŽená'
PoisťovĎa je povinná sťaŽnosť pĺeŠetĺiť a infoĺmovať sťaŽovatel'a o spÔ-
sobe vybavenia jeho sťaŽnosti bez zbytočného odkladu, najneskÔľ do
30 dnĺ odo dňa je1 doĺučenia' Ak si vybavenie sťaŽnosti vyŽadu1e dlhŠie
obdobie, je moŽné lehotu pod|'a predchádzajÚcej vety pĺedĺziť, najviac
o 30 dnĺ, o Čom bude sťaŽovate|'bezodkladne upovedomený sťainosť
sa povaŽuje za vybavenÚ, ak bol sťaŽovatel'infoĺmovaný o výsledku
pĺešetrenĺa sťaŽnostĺ.

Opakovaná sťaŽnosť a d'alšia opakovaná sťaŽnosťje sťaŽnosť toho istého
sťaŽovatel'a, V tej iste] veci, ak v nej neuvádza nové skutoČnosti.
Pĺi opakovanej sťaŽnosti poisťovňa prekontĺoluje spĺávnosť vybavenia
pĺedchádzajÚcej sťaŽnosti. Ak bola pĺedchádzajÚca sťaŽnosť vybavená
spĺávne, poisťovňa tÚto skutočnosť oznámi sťaŽovateľovi. Ak sa prekon-
trolovaním vybavenia pĺedchádzajÚcej sťaŽnosti zistí, Že nebola vybave-
ná spĺávne, poisťovňa opakovanÚ sťaŽnosť pĺešetrĺ a vybavĺ.
Ak je poistnĺkom alebo poisteným spotrebiteI má podl,a zákona
Ĺ. 391/2015 Z. z' o alteĺnatívnom ĺiešení spotĺebitel\kých sp0Í0V a
0 Zmene a doplnení niektorých zákonov pĺávo obĺátiť sa na poisťovňu
so Žiadosťou'o nápĺavu (sťaŽnosťou), ak nie je spokojný so spÔsobom,
ktoĺým.poisťovňa vybavila jeho ĺeklamáciu alebo iŕ sa domnieva,
Že poisťovňa porušila jeho pĺáva' Spotrebitel' má pĺávo podať návĺh
na zaČatie alternatĺvneho ĺieŠenĺa spoĺu subjektu alteĺnatÍvneho rieŠe_
nia spoľov napr Slovenská asociácia poisťovní, Poisťovací ombudsman,
Bajkalská 198,821 0l Bratislava, ak poisťovňa na Ž|adosť o nápravu
odpovedal zamietavo alebo na ňu neodpovedal do 30 dní odo dňa jej
odoslania.
V' pĺípade nespokojnosti sťaŽovatel'a s vybavením jeho sťaŽnosti má
sťaŽovatel' moŽnosť obrátiť sa na NáĺodnÚ banku šlovenska a/alebo
na pĺĺslušný sÚd.
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čLÁľĺoK ĺa
oonučovĺľlĺ ľontšpoľorĺtlľ

1. Poistník le povinný pĺsomne oznámiť poisťovni kaŽdÚ zmenu svojej adĺesy.

2. Poisťovňa doruČuje pĺsomnosti poistníkovi alebo poĺstenému (dhlej len

,, adresát"):

a) poštou, na poslednÚ jeho známu adresu adĺesáta,

b) elektronickou Íormou, v pĺípade udelenia sÚhlasu s elektronickou

komunikáciu, a to za podmienok uvedených v tomto sÚhlase.

3. Pĺs0mn0sti vrátane výzvy na zaplatenie poistného podl'a 0bČianskeho

zákonnĺka sa povaŽuje za doručenÚ dňom prevzatia pĺsomnosti adresá_

tom alebo dňom, kedy adĺesát pĺevzatie písomnosti odoprel. V prípade,

Že sa písomnosť uloŽÍ na poŠte kvÔli nezastihnutiu adresáta s tým, Že

si ju adresát v pĺíslušnej lehote nevyzdvihol na pošte, povaŽuje sa za

doĺuČenÚ v posledný deň tejto lehoty, a1 ked'sa adĺesát o jej uloŽení

nedozvedel. V pĺÍpade, Že je pÍsomnosť vĺátená poisťovni ako nedoĺu_

Čená z dÔvodu, Že adresáta nemoŽno na poslednej známej adrese nájsť,

písomnosť sa povaŽuje za doĺučenÚ dňom jej vrátenia poisťovni'

4. Doručovanie pĺsomností poistnĺkovi elektĺonickou Íormou sa spĺavuje pod-

mienkamĺ uvedenými v sÚhlase poistníka s elektĺonickou komunikáciou'

ČúNor ĺs
vÝľmo ľo;lvtov

Pĺe Účely poistenia podl'a týchto poistných podmienok platí nasledujÚci

výklad pojmov:

1 ' Budova je stavba pevne spojená s0 ZemOU, ktoĺá je pĺevaŽne UZatVoÍe-

ná obvodovými stenami a stĺešnými konštĺukciami a ktorá je uĺČená k

tomu, aby chĺánila l'udĺ alebo veci pĺed pÔsobenĺm vonkajšĺch vplyvov

2. Budova vo výstavbe je nehnutel'nosť v čase jej zhotovovania na základe

platného stavebného povolenia alebo ohlásenia stavebných pĺác.

3' (ennosti sÚ:

a) cenné veci: veci vyrobené zollata, striebĺa, platiny, (dĺahých ko-

vov), peĺál, dĺahých kameňov a pod.,

b) peniaze a ceniny: platné tuzemské a cudzozemské bankovky a

beŽné mince. Za ceniny sa povaŽujÚ nepeňaŽné tlačovĺny s uvede_

nou hodnotou, t. j. poštové známky, kolky, cestovné lístky a kUpÓ

ny pre mestskÚ hromadnÚ dopĺavu, stĺavovacie poukáŽky a pod.,

Q platobné kaĺty a iné obdobné dokumenty, cenné papieĺe,

vkladné a šekové kniŽky (akcie, obligácie, vkladové listy a pod.).

4. Časová hodnota (technická hodnota) je nová cena veci znĺŽená o sumu

zodpovedajÚcu stupňu opotĺebenia alebo iného znehodnotenia'

5. Čistá Íinančná škoda je škoda vyjadĺitel'ná v peniazoch, ktoĺá nevznikla

následkom poškodenia, zniČenia veci, Škody na Živote alebo zdĺavĺ.

6. Hnutelhé veci sÚ hmotné veci, ktoĺé nĺe sÚ nehnutel'nosťou alebo po-

zemkom. Za hnutel'né veci sa povaŽujÚ:

a) výĺobné a prevádzkovo-obchodné zariadenĺa _ zariadenia, ktoĺé

poistený pouŽĺva na zabezpeČenie plynulého chodu svojej pĺevádz-

ky (napr. výpoČtová a kanceláĺska technika, stroje, pĺístloje a zaĺia-

denia, inventár, dopĺavné prostriedky bez rČv),

b) zásoby - veci evidované a špeciÍikované v Účtovnej evidencii ako

zásoby. Patrĺ Sem: mateÍiál, suroviny, nedokonČená výĺoba - polo'

tovary (okrem nedokončenej stavebnej výroby), hotové výĺobky,

tovar, s ktoĺým poisiený obchoduje a pĺevádzkove hmoty uĺČené

na výĺobu. Za zásoby sa nepovaŽujÚ vzoĺky, názoĺné modely, pĺo_

t0typy a predmety na výstavy, cudzie veci a veci uvedené v bode

c), d) a e),

c) cennosti,

d) veci zvláštnej hodnoty,

e) písomnosti.

7. Kybeĺnetickýincidentpĺedstavuje:
a) Úmyselné konanĺe tĺetej osoby vedÚce k poškodeniu, zničeniu,

strate alebo odcudzeniu dát v počítaČovom systéme poisteného

(napĺ. hackeĺský Útok, malwate, ĺansomware), ktoré nie je dÔsled-

kom predchádzajÚceho poŠkodenia, zničenia, odcudzenia alebo

stĺaty haĺdwale,
b) ak tieto poistné podmienky neustanovujÚ inak, nedbanlivostné

pochybenie poisteného alebo osÔb pĺe neho Činných na základe

pĺacovného pomeĺu vedÚce k poškodeniu, zniČeniu, strate alebo

odcudzeniu dát v poČítačovom systéme poisteného, ktoĺé nie je

dÔsledkom pĺedchádzajÚceho poŠkodenia, zničenia, odcudzenia

alebo stĺaty haĺdwaĺe,
c) Útok typu Denial of Seĺvice, tzn. Úmyselné pĺeťaŽenie alebo zahlte-

nie poČĺtaČového systému poisteného treťou osobou vedÚce kjeho

nefunkčnosti alebo zablokovaniu.

8. timit plnenia je hoĺnou hĺanicou poistného plnenia za jednu a všetky

poistné udalosti vzniknuté v jednom poistnom obdobĺ.

9. Miesto poĺstenia (adresa ĺizika) je miesto' kde sa poistené veci nachá-

dzajÚ t. j. nehnutelhosd pĺiestoĺ alebo pozemok, ktorý je v poistne,j zmluve

vymedzený pĺesnou adĺesou alebo katastĺálnym Územím s číslom palcely.

10. Náhodná udalosťje udalosť, o ktorej sa dá predpokladať, Že v priebehu

trvania poistenia mÔŽe nastať, nevie sa však s istotou uĺČiť, kedy nasta_

ne alebo Či vÔbec nastane.

11. Násĺedná Íinančná škoda je Škoda vyjadritelhá v peniazoch, ktorá

vznikla následkom Íyzickóho poŠkodenia, zničenia veci, škody na Živote

alebo zdĺaví.
'i2. Nehnutelhosťje budova alebo stavba pevne spojená so zemou, vĺátane

jej stavebných sÚčastÍ.

13. Nová hodnota (východisková hodnota) je cena, za ktorÚ je moŽné

ĺovnakÚ alebo porovnatel'nú vec, slÚŽiacu k rovnakému alebo potov-

natel'nému Účelu, charakteru, typu, kvality znovunadobudnÚť v danom

čase a na danom mieste ako vec novÚ.

14. 0pĺava je opravenie poškodených poistených veci, resp. ich uvedenie

do stavu, v akom boli bezpĺostredne pĺed poistnou udalosťou. Náklady

na opĺavu nesmÚ pĺevýšiť sumu zodpovedajÚcu nákladom na Znovuna-

dobudnutie ĺovnakej alebo poĺovnatel'nej veci.
'15. Písomnosti sa povaŽujÚ:

a) písomnosti, plány, obchodné knihy a podobná dokumentácia, kal-

totéky a výkresy,

b) nosiČe dát a záznamy na nich uloŽené'

]6. Poistenýje pĺávnická osoba alebo fyzická osoba, na ktorej veci sa poiste-

nie vzťahuje' Poistený a poistník mÔŽu byť t0t0Žn0u osobou. Ak poistený

a poistnĺk nie sÚ totoŽnou osobou, vzťahujÚ sa ustanovenia VPP MP 2020

týkajÚce sa poistnĺka alebo poisteného aj na poisteného alebo poistníka.

17. Poistná suma je uvedená V poistnej zmluve a je hoĺnou hĺanicou poist-

ného plnenia za jednu poistnÚ udalosť, ak nie 1e dojednané inak.

18. Poistná udalosťje náhodná škodová udalosť, ktorá nastane poČas t[-

vania poistenia a s ktorou je podl'a VPP MP 2020, pĺĺslušných OPP a ZD

v spojení s po!stnou zmluvou spojená povinnosť poisťovne poskytnÚť

poistné plnenie.

19. Poistné1e zmluvná cena za poskytovanÚ poistnÚ ochĺanu a jej výška

musí byť uvedená v poistnej zmluve.

20. Poistné obdobie je jeden poistný rok, za ktoĺý sa povaŽuje 3ó5, resp.

36ó po sebe nasledujÚcich kalendárnych dní.

21. Poistné riziko sÚ moŽné plíčiny vzniku škody, ktolé sÚ upĺavené v po-

istných podmienkach, zmluvných dojednaniach alebo poistnej zmluve.

22. Poistník je pĺávnická osoba alebo ĺyzická osoba, ktorá s poisťovňou

uzavĺela poĺstnÚ zmluvu a je povinná platiť poistné.

23' Poistný ĺok je obdobie dvanásť po sebe nasledujÚcich mesiacov, ktoĺé-

ho zaČiatok pĺipadá na výĺoČný deň vzniku poistenĺa.

24. Poškodenie veci je zmena stavu veci, ktoĺÚ objektívne je moŽne od-

stĺániť opĺavou alebo taká zmena stavu veci, ktoĺÚ je moŽné nad'alej

pouŽĺvať na pÔvodný ÚČel.

25. Pĺenosná choroba je kaŽdá choĺoba, ktoĺá sa mÔŽe prenáŠať p0m0c0U

akejkolVek látky alebo prostĺiedku, z ktoĺéhokoľvek oĺganizmu na iný

organizmus ak,

a) pten05n0U látkou alebo pĺostĺiedkom je vírus, baktéria, parazit ale'

bo iný oĺganizmus alebo ich vaĺianty, derivácie alebo mutácie, Či

uŽ sa povaŽujÚ za Živé alebo nie, a
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b) pÍenos medzi organizmami, či uŽ pĺiamy alebo nepriamy je ĺeali-
zovaný okrem iného vzduchom, telesnými tekutinami, z alebo na
akýkolVek povrch alebo objekt vo Íoĺme tuhej, kvapalnej alebo
plynnej a

c) samotná choĺoba, prenosná látka alebo pÔvodca prenosu spÔsobia
alebo by mohli spÔsobiť poškodenie alebo ohroziť l'udské zdĺavie
aĺebo Životné podmienky ludÍ alebo spÔsobĺa alebo by mohli spÔ_

sobiť alebo ohĺoziť poškodenie, zhoĺšenie kvality, stĺatu hodnoty,
pĺedajnosť alebo Stratu m0Žnosti pouŽĺvania majetku alebo akÚkoi|
vek stratu moŽnosti podnikania.

26. Primeranými nákladmĺ sa ĺozumejÚ náklady na opravu alebo ZnoVUna-
dobudnutie, ktoĺé sÚ obvyklé v Čase vzniku poistnej udalosti na danom
mieste. Za pĺimerané náklady sa nepovaŽujÚ pĺĺplatky za prácu nadčas,
expĺesné pĺíplatky, plíplatky za letecké dodávky a pod.

27. Séĺiovou škodovou udalostbu sa ĺozumie škodová udalosť, ktoĺá vznik-
la, bez ohl'adu na počet poškodených osÔb, z jednej pĺíčiny alebo z
viaceĺých prĺČin, pokiaľ medzi nimi existuje prÍČinná, miestna, Časová,
pĺávna, ekonomická, technická alebo iná pĺiama vecná pĺíčinná sÚviľ
losť. Za okamih vzniku séĺiovej škodovej uda|osti sa povaŽuje vznĺk prvej
škody v poistnej dobe'

28. Spoločné častĺ a pĺiestory nehnutelhosti sÚ časti a pĺiestoĺy nehnutel|
nosti nevyhnutné na jeho podstatu a bezpečnosť, uĺČené na spoloČné
uŽĺvaĺlie všetkými vlastnĺkmi. 5Ú to najmä základy domu, stĺechy, chod-
by, obvodové mÚĺy, prieČelia, vchody, schodištia, spoloČné teĺasy' pod
krovia, povaly, nosné a izolačné konštĺukcie, kočikáĺeň, sušiareň a pod.

29. stavba je stavebná konŠtrukcia postavená stavebnými pĺácami zo sta-
vebných výĺobkov, ktoĺá je pevne spojená s0 Zemou alebo ktorej osade_
nie vyŽaduje Úpĺavu podkladu.

30. Stavebné súčasti sÚ časti nehnuteľnosti, ktore k nej podľa svojej povahy
patĺia, tvoĺia jej neoddelitelhÚ sÚČasť a nemÔŽu byť oddelené bez toho,
aby sa nehnutelhosť tým neznehodnotila. Splavidla ide o,

a) pĺedmely, ktoré sÚ k nehnute|hosti pevne pĺipojené a tvoria jej
neoddelitel'nÚ sÚČasť (izolácie, klampiaĺske a zámoČnĺcke výrobŔy,
sklenené výplne všetkých stavebných otvoĺov, vonkajšie/vnÚtoĺné
okenné paĺapety, zábradlia, pevne zabudované ĺolety a maĺkízy,
dlaŽby, podlahy, obklady, tapety, pĺieČky, malbvky a pod). Za stá_

. vebné sÚčasti sa povaŽujÚ aj septiky, Žumpy a vonkajšie prípojky,
b) pĺedmety a technické vybavenie nehnutel'nosti, koio 1e k nó; ío

vnÚtľi alebo zvonku odmontovatelhe pĺipojene (inštalácie a ioz-
vody elektĺiny, plynu, vody, kÚĺenia, kanalizácie, klimatizácie vĺá-
tane meÍačov spotreby, elektĺonická zabezpečovacia signalizácia,
kameĺový systém, elektronická pĺotipoŽiarna signalizáciá, slnečné
kolektory, tepelné čeĺpadlo, čeĺpadlá, antény, výťahy, ohĺievaČe
alebo zásobnÍky vody, kotly, vykurovacie telesá, spoĺáky, sanita,
kuchynské drezy, výlevky, vodovodné batéĺie, dveĺe, okná vĺátane
vonkajšej/vnÚtoĺnej ŽalÚzie alebo rolety, ŽalÚziové steny a pod.),

Q vstavaný nábytok ako sÚ vstavané skrine, kuchynská lĺnka úĺátane
sklenených výplní, zabudovaných svietidiel a spotĺebičov výĺob_
com určených na zabudovanie a pod' Za stavebné sÚčasti poiľ
ťované ako samostatný predmet poistenia sa povaŽujÚ stavebné
sÚČasti zĺiadené poistníkom ĺesp. poisteným na vlastné náklady v
cudzej budove.

31. Stavby na vodných toko(h: mosty, pĺiepusty, lávky, pĺístavy, plavebné
kanály a komoĺy, pĺiehrady, hĺádze' nádĺŽe a d'alŠió stavby, Ĺtoĺé tvoĺia
konŠtĺukciu plietokového profilu toku alebo do tohto pĺoÍliu zasahujÚ.

32. Stratou veci sa ĺozumie stav, ked'poistený stĺatil moŽnosť s vecou dis-
ponovať bez cudzieho zavjnenia.

33. 5Úboĺ vecí tvoria jednotlivé veci, ktoĺé majÚ ĺovnaký alebo podobný
charakteĺ alebo sÚ uĺČené k ĺovnakému Účelu.

34. Škoda je fyzické poškodenie alebo zniČenie poistenej veci, ĺesp. majet-
ková ujma poŠkodeného, ktoĺÚ moŽno objektĺvne vypdĺiť v peniazoĹh.

35. Škoda spôsobená Úmyselne je škoda, kíorá bola iposouena priamym
alebo. nepĺiamym Úmyselným konanĺm alebo opomenutĺm. bĺiamym
Úmyslom rozumieme, ak páchatel'chcel spÔsobom uvedeným v záko-
ne poĺuŠiť alebo ohĺoziť záujem chĺánený zákonom a pod nepĺĺamym

Úmyslom rozumieme ak páchatel'vedel, Že svojĺm konaním alebo opo_
menutím mÔŽe poĺuŠenie alebo ohĺozenie záujmu chĺóneneho zákonom
spÔsobiť, a pre pĺĺpad, Že ho spÔsobĺ, bol s tým uzlozumený.

36' Veci zvláštnej hodnoty:
a) staroŽitnosti: veci, ktorých hodnota je daná tým, Že sa viaŽu k uĺ-

Čitému obdobiu, histoĺickej osobnosti, pamiatke na historĺckÚ uda_
losť, výtvaĺnému Štýlu a pod. Zároveň ku dňu uzavĺetia polstnej
zmluvy sÚ staĺŠie ako 50 ĺokov. V pĺípade pochybnostĺ 0 statuse
vecĺ ako staĺoŽitnostĺ, uĺČÍ status 5taĺ0Žitnosti znalec zapĺsaný v
prísluŠnom znaleckom odbole,

b) umelecké diela, originálne alebo unikátne diela, ktorých hodnota
nie je daná iba výrobnými nákladmi, ale aj umeleckou kvalĺtou a
autorom diela. Za umelecke veci sa povaŽujÚ obrazy, gĺafické a so-
chárske diela, výĺobky zo skla, keramiky a poĺcelánu. ĺuČne tkané
koberce, gobelíny a pod' V prĺpade pochybnostĺ o statuse veci ako
umeleckého diela uĺčí status veci znalec zapĺsaný v príslušnom
znaleckom odbore,

Q zbieĺky: zámerné a sÚstavné sÚstred'ovanie a uchovávanie pĺĺpad-
ne spĺacovávanie pĺedmetov toho istého dĺuhu v oblasti prĺĺody
a ludskej činnosti väČŠinou Špecializované podľa uĺČitých hl,adísk
ako typ, spracovanie, téma, časový miestny a autorský pÔvod. Za

zblerku sa povaŽujÚ najmenej 3 kusy predmetov jedného dĺuhu.
37' Výbeĺ vecí je poistenie len vybĺaných a konkĺetne vymenovaných vecí.
38. Znalecje fyzická osoba alebo pĺávnická osoba pod|h zákona č. 382/2004

Z. z. o znalcoch, tlmočnĺkoch a pĺekĺadatel'och
a 0 Zmene a doplnenĺ niektoĺých zákonov v znení neskoĺŠích predpisov

39. Zničenĺe veci je zmena stavu veci, kedy vec nie je moŽné d'alej pouŽÍvať
na pÔvodný Účel a pÔvodný Účel nie je moŽné prinavĺátiť. Za zniČenÚ sa
povaŽuje aj vec, u ktorej by náklady na opravu pĺesiahli sumu zodpove-
dajÚcu nákladom na znovunadobudnutĺe ĺovnake'| alebo polovnateľnej
veci (totálna Škoda).

40. Znovunadobudnutie:

a) v plípade nehnutel'nosti alebo stavebnej sÚčasti sa znovunadobud-
nutĺm ĺozumĺe ich výstavba s ĺovnakými paĺametrami a kvalitou,
akÚ mali pĺed poistnou udalosťou, vĺátane nevyhnutných nákladov
na pĺojektovÚ, inŽinĺelsku čĺnnosť a ostatných sÚvisiacich poplat_
kov alebo ich kÚpa s rovnakými parametrami, kvalitou v danej
lokalite, akÚ mali pted poistnou udalosťou,

b) v prĺpade hnutelhých vecĺ sa znovunadobudnutím ĺozumie ich
kÚpa ako nových, s ĺovnakými parametrami a kvalitou, akÚ mali
pĺed poistnou udalosťou na danom mieste.

41. Zvýšenie poistného nebezpečenstva (rizika) je zmena okolností a
podmienok, ktoĺé majÚ vplyv na poistenÚ vec, pĺiČom tieto Zmeny ZVy_
šujÚ pĺavdepodobnosť vzniku poistnej udalosti'

42. Teĺoĺistický Útok je tĺestný čin definovaný $ 41 9 Zákona Č. 300/2005 Z'
z' Trestný zákon v znení neskoĺšĺch predpisov

čúľor zo
zÁvEREčNÉ UsTANoVtNlA

1. Zmluvné strany si mÔŽu vzájomne pľáva a povinnosti upraviť v poist-
nej zmluve dohodou odchylne od VPP MP 2020, ak to výslovne nĺe 1e
zakázané a. pokiaI'z povahy ustanovenĺ nevyplýva, Že sa od nich nie je
moŽné odchýĺiť, pričom platĺ pravidlo, Že odchýliť sa je moŽné od vset-
kých ustanovení s výnimkou tých, v ktoĺých je tak vyslovene uvedené.2. Bel ohl'adu na akékoľvek iné podmienky dohodnute v poistnej zmluve
a. podl'a VPP MP 2020, poisťovňa nie je povinná poskytnÚť aĹokolv.l
plnenie alebo platbu anĺ poskytnÚť sluŽbu alebo pĺóspeŕn Žiadnej osobe
v rozsahu, v akom by takéto plnenie, platba, sluŽba, prospech a/ alebo
akýkolVek obchod alebo Činnosť tejto osoby poĺušiia piaĺné sankcie,
obchodné, Íinančné embalgá alebo ekonomicke sankcie, zákony ale:
bo naĺiadenia, ktoĺé sÚ pĺiamo uplatnitel'né na poisťovňu. Uplatnitelné
sankcie sÚ najmä: i) miestne sankcie v zmysle platných pĺávnych pĺedpi_
sov 5l.ovenskej ĺepubliky; ii) sankcie pĺijaté ruiopskôu Úniou; iii) iankcie
pĺijaté Spojeným kĺálbvstvom alebo 0ĺganizáciou Spojených náĺodov
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(0SN); (iv) sankcĺe pĺijaté Spojenými štátmi ameĺickými (USA) a/alebo
(v) akékolVek d'alšie sankcie, ktoĺé sa vzťahu;Ú na poisťovňu (d'alej len

,,5ankČná klauzula")'

3. Poisťovňa inÍormuje poistníka, Že osobné Úda'|e spĺacÚva v sÚlade

s Nariadenĺm Euĺópskeho paĺlamentu a Rady (EÚ) 2016/679 l 27 ' apĺíla

2016 o ochĺane fyzických osÔb pĺi spĺacÚvaní osobných Údajov a o volhom

pohybe takýchto Údajov ktoĺým sa zĺušuje smeĺnica 95/46/Es (vŠeobec-

né naĺiadenie o ochlane Údajov) (d'alej len ,,Naĺiadenie") a prÍslušnými

slovenskými právnymi pĺedpismi. Poistník prehlasuje, Že sa oboznámil

s inÍoĺmáciami o spracÚvanÍ jeho osobných Údajov podl'a Nailadenia,

vĺátane inÍormácií o jeho pĺávach. Záĺoveň berie na vedomie, Že in-

Íoĺmácĺe o spracÚvanĺ osobných Údajov je moŽné nájsť a1 na webovej

stránke poisťovne.

4. V prÍpade, ak poistnĺk a poistená osoba nie sÚ totoŽné osoby, poistnÍk

prehlasuje, Že má oprávnenie poskytnÚť poisťovni osobné Údaje pois-

teného na ÚČely uzatváĺania, spĺávy a plnenia tejto poistnej zmluvy

podľa zákona č.39/2015 Z. z. o poisťovníctve a o Zmene a doplnení

niektoĺých zákonov

5. Poistná zmluva, ktoĺej pĺílohu tvoria VPP MP 2020, sa v otázkach Účin-

nosti, výkladu a vykonávania riadi právom 5lovenskej ĺepubliky. To platĺ

aj ple poistené riziká v zahĺaničí.

ó. Všeobecné poistné podmienky pre poistenie majetku (VPP MP 2020)

nadobÚdajÚ Účinnosť dňom 01. 0]. 2023.

K0oPERAIIVA poistbvňa, a.s. Vienna !nsuĺance Gĺoup, Štefanovičova 4, 816 23 Bĺatislava 1, 5

lČ DPH, sK7020000746. SpoloČnosť je Členom skupiny pre DPH. Re9istrácia: 0bchodný regĺsteÍ 0
lovenská ĺepublika, lČo' oo sgs 441, DlČ:2020527300,

kresného sÚdu Bĺatislava l., oddiel' Sa, vloŽka ( 79/B.
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